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PaccmarpuBaercst Gukcauuss ¥ MapKUPOBaHHE IOMETAMH MemdadopUudeckux KCnpeccusos
(eAMHULl IKCTIPECCHBHOTO JIKCHYECKOTo (oH/Ia), MPEACTABIAIOMNX cO00W YaCTHBIH Cilydait
CEMaHTHYECKOH JIepHBaIlUy, B CIOBapsX TYBHHCKOTO s3bIKa. B kadecTBe cpaBHEHHMS IIPHBO-
JUITCSL PYCCKHE 3KBHBaJIeHTH. OTMEUaeTcs TakKe BIMSHHE PYCCKOTO SI3bIKA HAa CeMaHTHUe-
CKYIO CTPYKTYPY TYBHHCKHX JICKCEM.
BrIsIBII€HO, YTO B MOCHEIHHE ACCATHICTHS YHCIO pacCMaTPUBAEMbIX €IUHUII, yNoTpelise-
MBIX B Pa3rOBOPHOM pedH, BEIPOCIIO MOJ BIMSHUEM PYCCKOro si3blka. [TosBuics Moaenu 06-
pa3oBaHUs SKCIIPECCHBOB, paHEE HE XapaKTEpHbIC A1 TYBHMHCKOIO S3bIKa, HO pacnpocTpa-
HEHHBIC B PYCCKOM. B clIOBapsiX TYBHHCKOTO SI3bIKa 3TO SIBJICHHE HE HAXOIHUT JOJHKHOTO
OTpaXkKeHHSI.
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Abstract
Fixation and assignment of labels to specific semantic derivation cases, namely metaphorical
expressives (expressive lexical units) in Tuvan dictionaries, are considered and compared
with their Russian equivalents. The Russian language influence on the semantic structure of
the Tuvan lexemes is observed. Metaphorical expressives are lexemes formed by metaphori-
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cal derivation resulting in new (figurative) meanings without changing the form. The number
of such units in the colloquial speech was found to increase under the Russian language influ-
ence in recent decades. New formation models non-typical for Tuvan but common in Russian
have appeared. Also, the calques of Russian expressives based on models absent in Tuvan
were found: bash aaryy (lit.: head pain) — “person or problem causing emotional pain or
frustration to the speaker” from Russian golovnaya bol’ with the same meaning. The analysis
showed Tuvan dictionaries not to reflect this phenomenon sufficiently, i.e., word figurative
meanings, namely metaphorical expressives, are not represented there broadly enough. It may
be because the labels marking certain words’ usage areas, particularly the label razg. (collo-
quial speech) is used rather liberally since the stylistic differentiation process is still ongoing
in standard Tuvan. While actively used in oral colloquial speech, most expressive meanings
of polysemantic words revealed in the study are not found in Tuvan dictionaries. In Russian,
there are special colloguial dictionaries, as well as regional dictionaries with stylistic labels.
There are no such dictionaries in Tuvan, mostly due to its vague stylistic differentiation.
However, the Tuvan language is still evolving, with dictionaries updated accordingly
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bilingual, metaphor, expressive (lexical unit), semantic derivation, figurative meaning, Tuvan,
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DKCHPECCUBHOCTD SBISETCS HEOTHEMJIEMON YacThIO JKUBOH peur. C MOMOIIBIO pas-
JIMYHBIX A3BIKOBBIX CPECICTB FOBOprH_[I/II‘/’I nepeaacT CBOC OTHOMICHUE K TEM WJIM WHBIM
SIBJICHUSIM JICHCTBUTENBHOCTH, K COOECeHHUKY. 3a4acTyio JIEKCUYECKHUMHU CPeICTBAMU
BBIPa)KEHUS! SKCIIPECCUBHOCTH BHICTYNAIOT MeTadopHieckue sKcnpeccuBsl. Metadopu-
YEeCKHE IKCIIPECCHBHI — ATO JIEKCEMBI, 00pa30BaHHBIE ITyTeM MeTadOpUIECKON JiepuBa-
LIUM, B PE3yJIbTaTe YEero MOSBISIETCS HOBOE (IIEPEHOCHOE) 3HaueHue 0e3 M3MEHEHHMs
(OpMEI 3HaKa.

JI. H. TeiObikoBa oTMeuaeT: «B TIOpKCKHX sI3bIKax emé Jajeko He 3aKOHYEHaA JjaxKe
NPOCTasi WHBEHTApU3aLKs CSMHHL BBIPA3UTENHFHOTO (OHJA, MOYTH HET CICLHATBHBIX
nccnenoBanuil. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHsI TIOPKCKOM JIEKCUKOJIOTHMHM aKTyallb-
HBIMH 3aJadaM¥l SIBISIOTCS KIacCH(UKAILMA 3TOr0 MaTepHaia, yTOYHCHHE OCHOBHBIX
MOHSATHH U TEPMUHOB JIJIsl OMTHCAHHS SKCIPECCUBHOTO (POH/IA KAXKIAOTO TIOPKCKOTO SI3bI-
Ka ¥ pa3paboTKa CrennaIbHBIX METOIUK ero ucciemoBanus» [2015, c. 235].

B nmaHHOH cTaThe paccMaTpHBAeTCS OTPAXKECHHE Memagopuyeckux SKCHpeccugos
(EQMHUI] IKCTIPECCHBHOTO JIEKCHYECKOTO (hOH/IA) B JIBYS3BIUHBIX CIOBApSAX TYBHHCKOTO
SI3BIKA.

CucremMaTtuuecku JBYS3bIYHBIE TYBUHCKO-PYCCKHE M PYCCKO-TYBHHCKHE CIIOBApH
CTaJIM M3/1aBaThCsl 1OCIE€ OCHOBaHMS TYBHHCKOTO Hay4HO-HCCIIEIOBATEIbCKOTO HHCTH-
TyTa sI3bIKa, JUTepatypbl 1 ucropuu (1945): «Pyccko-TyBHHCKHIT CI0Baph) MOJ pelnak-
mueit A. A. [Tanembaxa (PTC, 1953), «TyBUHCKO-pYCCKHil CIIOBapb» MOJ peaakmueit
A. A. TTanmembaxa (TPC-Tampmbax, 1955), « TYBHHCKO-PYCCKHI CITOBaphb» MO peiak-
mueit J[. A. Mouryma (TPC-Monrym, 1980), «Kparkuit pyccKO-TYBHHCKHI CIIOBapb)»
mox pemakuuei 1. A. Mouryma (KPTC, 1994), «Pyccko-TyBHHCKHI y4eOHBIN CITO-
Bapb» JI. A. Mouryma (PTYC, 1988) u « TyBHHCKO-PYCCKHUi CIIOBApby» MO pelaKiueit
3. P. Tenumiesa (TPC-Tenumie, 1968). B 0CHOBHOM 3TO0 HOPMATHBHBIC CIIOBapH, ITO-
OTOMY 4YaCTO B HUX HC MUMCCTCA CTUIIMCTUYCCKHUX IOMET, OTMCYAIOTCA JIWIIb MEPEHOC-
HBIE 3HAYCHUS] HEKOTOPBIX cioB. [1o3xe n3nansl aBa ToMa nepsoro «TonkoBoro ciosa-
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sl TYBHHCKOTO s13bIKa» 1o penakuumeit JI. A. Monryma: Tom 1 «A — F» 2003 r., Tom 2
«K—C» 2011 r. (TCTH1, 2003; 2011).

B ycnoBusix coBpeMeHHOH KN3HH, PACIINPEHHS KyIbTYPHBIX KOHTAKTOB MOSBIISIOT-
sl HOBBIC IIBYs3bIUHBIC croBaph: « TyBHHCKO-Typenkuii cinoBapey (TTC, 2005), a taxxke
3JIEKTPOHHBIE CIIOBApH: AHIIIO-TYBUHCKUN M TYBHHCKO-aHTJIMHCKUN OHJIAIH CIOBaph o
TyBUHCKO-PYCCKHIl CIIOBaph ? Ha Gase «TyBHHCKO-pYCCKOTO ClIOBapsh» MOI pelaKkLuen
3. P. Tennmesa (TPC-Tenuiues, 1968).

Ananu3 (uKkcanuy paccMaTpUBAEMBIX €AMHMI] IPOBOJHIICA HAa MaTepHale CyIIecT-
BYIOII[MX HOPMATHBHBIX CJIOBapeil TYBUHCKOTO si3bIka. J[s aHanmu3a marepuana Mbl UC-
nonb3oBanu «TyBuHCKO-pycckuii cnoBapby» (TPC-Tenumies, 1968) o6semom 22 000
CJIOB, a TaKXe NepBbId (yHIaAMEHTAIbHBIA «TOJKOBBIN CI0Baph TYBHHCKOTO SI3BIKAY
noxn penaxuueii . A. Monryma: T. 1 «A — W» (TCTS, 2003), o6bemom 10 300 crios
u 1700 ycroiunBbix ciaoBocouetanuit u T. 2 «K — C» (TCTS, 2011) o6semom 12 000
cnoB 1 1700 yCTOWYHUBBIX CIIOBOCOYETAHUH.

B TPC nnst 0603HauCHHSI SKCTIPECCHBHBIX JIEKCEM HCIIOJIB3YIOTCS CIIEIYyIONIHe MOo-
METBL: 6pan., UpoH., Heodobp., npesp., npenedp., npocm., paze., wymi. B TCTS nmeror-
Cs TaKWe IOMETHL, KaK 6Oaiiblp. — OaiblpblMHbIe CMULb “TOPKECTBCHHBIH, BBICOKUI
CTHIIB’, 6aK. — baxman ‘HEONOOPUTENBHOE , 6aK Kop. — Oax KepzeH ‘TPe3pHTEIBHOE’,
bawm. — bawmaxmarear ‘IyTINBOE’, Kapa — Kapa yyeaa ‘TPOCTOPEUHOE’, uye. — aac
yyeaa ce3y ‘pasTOBOPHOE CIIOBO .

Metadopuyeckne 3KCIpeccuBbl U3 Hameld BoiOOpkr B TPC HaxomsaT oTpakeHHe
¢ TIOMETaMu. mug. — Mupuueckoe, gonvk. — HOIBKIOPHOE, apxeoi. — apXeooTuie-
CKO€, TOT/Ia KaK B HAcTOsIIee BpPeMs JIaHHBIE JIEKCEMBI NPHOOPETH JIOTOJHUTEIHHOE
KOHHOTaTHBHOE 3HaYECHHUE, HYKIAIOIeecs B JIOJDKHOM OTPayKeHHH.

Jlekcukorpadus pyccKoOTo s3bIKa MMEET JUTUTENbHYIO TPAJUIHIO U Pa3BUTYIO CHC-
TeMy UIsE 0003HAUEHHS IKCIIPECCHUBHOCTH. B cIIOBapsX pyccKOro si3bIKa MMeEeTCs HeIbIit
PST CTHIIMCTUYECKHX, 3MOIMOHAIBHO-OIIEHOYHBIX MOMET: rpy0oe, JacKkaTenbHoe, HIyT-
JIMBOE, HACMEIUINBOE, HEOJO0OpHTENbHOE, NMpPEeHEOpEeKUTENbHOE, OpaHHOE W MH. JIp.;
(YHKIIMOHATBHO-CTHINCTHIECKUX TIOMET, YKa3bIBAIOMMX chepy MPUMEHEHHS TOH HIH
MHOH JIEKCEMBI: TPOCTOHAPOTHOE, PA3TOBOPHO-CHIDKEHHOE, KAPTOHHOE U JIp.

st cpaBHEHHS C PyCCKHM SI3BIKOM MBI oOpamaeMcsi K HopMaTuBHOMY «CIioBapro
pycckoro s3bika» C. WM. OxeroBa 1989 r. ¢ obmum o6semom 57 000 cmoB (CnPA,
1989), KOTOPHIi OPHEHTHUPYET «TOBOPSAIIETro (MHUIIYIIETr0) Ha JTUTCPATYPHBIH SI3bIK, Ha
SI3bIKOBYIO HOPMY, a 3HAuWT, U Ha Oojiee WM MEHee CTPOrHe OrpaHu4eHHs B BbIOOpE
CIIOB, MPABHJIbHBIX S3BIKOBBIX (OPM M JTOMYCTUMBIX coderanuii...» (TCPPOP-1, 2017,
c. 3-4). B HeM uUMeIOTCs Takue MOMETHI, Kak npocm. (kepebell, BeabpMa), KHudicH. (dy-
JIOBHIILIE).

«... TonkoBble CIOBapy SIBISAIOTCS peaju3aliiedl OrpOMHOTO JIEKCHKOTpaduIecKkoro
OTIBITA U PE3yJIHTATOB TEOPETUIECKUX MCCIIEJOBAHUH, TIO3TOMY HMX JIAHHBIE JOCTaTOYHO
O0OBEKTUBHBI J[aXKe AJISl BBIJEICHNS CEMAHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB B 3HAYEHHH CIIOB)
[[IBeTKOB, 1984, c. 18]. st pacCMOTpPEHHSI SKCITPECCHBHOM JICKCHUKH B KAYECTBE OIHCA-
TEJIFHOTO TOJIKOBOTO CIIOBapsi Mbl oOpamaemMcsi K «BbosbImoMy cioBapio pycckoi pasro-
BOPHOM sKcpeccuBHOM peur» B. B. Xumuka (BCPPOP, 2004) u «ToaK0oBOMY CIIOBApIO
Pa3roBOpHO-O0MXOMHOM peur» 3Toro xe asropa B jaByx tomax (TCPPOP-1, 2017,
TCPPOP-2, 2017), B KOTOpBIX NPEICTABICHBI CII0OBA U YCTOWYMBBIC SIUHUIIBI PYCCKOM
PAa3rOBOPHOM pedr BO BCEM MHOT000pa3uu — OBITOBOM, MPOGECCHOHATBHOM, KaPTOHU-

! Tuvan language and culture portal at Swarthmore College. URL: http://tuvan.swarth-
more.edu/.
2 URL: http://tuvan_russian.academic.ru/.
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3MPOBaHHOMN, CHIKEHHOH, OpaHHOH, ByJIbrapHOil — B 00BEKTUBHOM COCTOSIHUM BO BTO-
poit monosune XX — Hawane XXI croneruss (TCPPOP-1, 2017, ¢ 9), a Takxke K dIeK-
TPOHHOI1 BepcuH «BOJBIIOTO TOJIKOBOTO CIIOBAPsl COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKa» TOJ
penaxiumeit C. A. Kysuerosa (5TCPS1, 2014) 3,

ABTOpBI CIIOBapsi pyCCKOH Pa3roBOPHOIl peun 0TMedaroT, 4To K Hayary XXI| crorne-
THSL B PYCCKOM KYJBTYPHOM H SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE HAOJIIONAETCS «CMEHa HopMa-
THUBHOW OCHOBBI JINTEPATYPHOTO SI3BbIKa», KOTOpas paHee O4eHb CTPOro coOJII0aIach:
«IIponzonuio rmodanbHOE CHIKEHHE, MaccoBasl “OKCIpeccHBaIis’’ MyOIUIHOTO 00IIe-
HUsI, OQUIHATEHON KOMMYHHKAIMH, B KOTOPHIX COBCEM HE PEIKUMHU CTAJIU HE TOJIBKO
9KCIPECCUBBI PAa3TOBOPHOI pedr, HO Jake M NPEeXAe HEBO3MOXKHBIE 3a MpejeiaMu
00BIIeHHOH peun rpy0bie, OpaHHbIe, BybrapHbie pedessie equuunsn (BCPPOP, 2004,
c.5-7).

B TyBHHCKOM sI3bIKE Takke HAOIIONAETCS «IKCIPECCUBALIUS» YCTHOH pedw, 4acTo
yIOTpeOIIsieTcsl OLeHOYHas JIEKCHKa, 00pa3oBaHHasl ITyTeM MeTa(OopHYECKOTo MepeHo-
ca. OnpeieNeHHY0 POJib B 3TOM CBITPAll H PYCCKHH S3BIK.

M. B. baByy-CIOpIOH 0TMEYaeT, 4TO «PYCCKO-TYBHHCKHE S3BIKOBBIC CBS3U OTPaHH-
YeHbl BpeMEHHBIMU paMKaMH He OoJjiee Beka. U 3a 3T0 BpeMs pycHU3MbI OCBOCHBI TYBHH-
CKHM SI3BIKOM Ha BceX ypoBHsix» [baByy-Cropron, Oumap, 2013, c. 40-41].

BrusHEE pycckoro s3pIKa HaOMIONAeTCS HE TONBKO B JIGKCHKE OBITOBOTO YHOTpPEO-
JICHU, HO ¥ B 00JIACTH SKCIPECCUBHOM JISKCHKH, @ UMEHHO CEMaHTHYECKOH epHUBaLliH.
[NosiBUINCH KaJIbKM PYCCKUX JKCIPECCHBOB, TIOCTPOSHHBIX IO MOJEINSM, OTCYTCTBYIO-
MM B TYBUHCKOM si3bike. Hampumep, 6aw aapuvibr (OyKB.: 00Jb TOJOBBI) — ‘4EIOBEK
WM npo6iemMa, JOCTaBISIOMIAs TOBOPSIIIEMY OOJIe3HEHHOE, HEPBHOE COCTOSIHHME OT
pyc. 20106Has 601b ¢ UISHTHYHONH CEMaHTHKOM.

(1) Paw aapwivr 6o10yy cen, kulizan axcvin-udicun-oaa yok! (1-1)

Oamm aapbI=hl 6on=my=H CeH
rojaoBa 60np=P0OSS/3Sg 661T6=PAST=2Sg THI
KBUI=TaH KBUI-IKU=H-]1aa YOK
nenatb=PP  paGorta-tpyn=POSS/2Sg-PTCL HET

“TsI cTan (Hacrosmeit) mpobaeMoii, HeT y Tebst Hu paboThI, HU 3aHsITOCTH!’

3auMCTBYIOTCSI MeTaOPUIECKIE MOJIENHN, HE XapaKTePHbIE U TyBHHCKOTO S3bIKA.
[TpuMepoM MOXKET CIIyKHTh CEMaHTHYECKHIl IepeHOC Ha3BaHWI KMBOTHBIX, MHpHe-
CKHMX, CKa304YHBIX CYILECTB U OOJIe3HEH B cepy «uenoBek», KOTOPBIA paHbllle HE ObLI
TakuM nonyisapabiM. B 1970-x rr. M. U. Uepemucuna, cpaBHHBasi 300XapaKTEPUCTUKU
B €BPOMNEHCKUX M TIOPKCKHX S3bIKAaX, OTMEYasa, YTO B TIOPKCKHX si3bikax CHOMpH 300-
XapaKTepUCTHUKHU JII0JIell He XapakTepHoe U He uacToe ssieHue [['yrman, UepemucuHa,
1972], onHako COBpeMEHHBIN TYBUHCKHI MaTepuan MOKa3blBaeT HECKOIBKO MHYIO CH-
Tyanuto. KoHeuHo, Henb3s TOBOPUTH O TOTAIbHOM NPOHMKHOBEHHH PYCCKUX MOJENEH
9KCIIPECCUBOB B TYBMHCKHH s3bIK. Tak, HEMpPHUEMIIEMBIM OCTaeTcsl yrnorpeOiieHne Ha-
3BaHUH Pa3IMYHBIX 0OJE3HEH B KaUeCTBE IKCIIPECCHBHBIX CIIOB B OTHOIICHHUH YEJIOBEKA,
B TO BpPEMS KakK B PyCCKOM BO3MOXKHBI TaKHE€ XapaKTEPHCTHKH YENIOBEKa, KaK xoJepd,
364, YyMa N JIp.

Hexoropble TUHTBUCTBI pacCMaTpUBalOT MeTadopy Kak pe3ysbTaT CeMaHTHYECKOM
U CII0BOOOpasoBaresHO-ceManTHIecKoi aepuBanun: H. A. Jlykesinoa [1986; 2015];
I'. H. CxnspeBckas [1993]; Auna A. 3amususk [2001]; O. H. Jlaryra [2003]; Y. M. He-
kunenoBa [2011] u np. B Tropkckux sizpikax FOxuoi CHOMpH JaHHOMY BOMPOCY IMO-

% URL: http://gramota.ru/slovari/.
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cesiensl padbotel b. U. Tarapunnesa [1987]; E. B. Trontewesoii [2006], JI. H. Tri0bI-
koBoii [2007, 2015] u np.

CemaHTHYECKas! IEPUBALHS — 9TO MPOILIECC MOSIBJICHUS y CJI0Ba CEMAaHTUIECKH IPO-
M3BOJHBIX 3HAUCHHH, CO-3HAUCHNH, CEMAaHTHIECKNX KOHHOTAINH, T. €. TIPOIeCcC PACIIH-
pEeHUSI CEMaHTHUYECKOTO OOBbeMa CIIOBA, NMPHUBOIAIIMKN K IOSBICHHIO CEMAaHTHYECKOTO
CHHKPETH3Ma, a 3aTeM M IPOIIECC PACHAJCHUS 3TOT0 CEMAaHTHYECKOTO CHHKPETH3MA,
NPUBOAAIIMI K TMOSBIEHUIO nonuceMud. HampaBneHus H3MEHEHUIl CEMaHTHUYECKOH
JICpUBALIIH OIPEACISIOT OCHOBHBIE €€ THIBL: METOHMMHYECKHE U MeTadopuueckue
MPOIIECCHl U3MEHCHHI B CEeMaHTHUYECKOH cTpyKType cioBa [Hekunenosa, 2011, ¢ 36].

b. U. TarapuHueB, aBTOp TEOPETUYECKOrO0 MCCIEIOBAHUS MHOTO3HAYHOCTH B TYy-
BUHCKOM SI3BbIKE, YTBEPIKIAET, YTO «MHOTO3HAYHOCTh, OCHOBaHHAs Ha MeTahOPHIECKUX
HepeHOcaX, HECOMHEHHO, CIIOXKHO€ M HEONHOPOJHOE SBJIEHHe, oOnajaroliee orpene-
JIeHHBIMU ocobeHHocTsiMU» [Tarapunues, 1987, c. 51]. YactHbiM ciiydaem metadopu-
YeCKOro IepeHoca SIBILIOTCA MemagopuiecKue dKCnpeccugsl — JIEKCeMbl, 00pa3oBaH-
HBIE IIyTeM CEMaHTHYECKOH AEpHBaIl{, B pe3yibTaTe KOTOPOTO IOSIBISIETCS HOBOE
(meperocHoOe) 3HaUeHHUE Oe3 M3MeHEeHHsT (POPMBI 3HAaKA (YAaCTO BOSHHUKAOIINE KAK OTHO-
MOMEHTHBIN akT peun). CeMaHTHYECKH NPeoOpa3oBBIBAIOTCS Ha3BaHUS JKUBOTHBIX,
MH(QHUYIECKNX CYIIECTB M IPYIHMe€ HAUMEHOBAHHS, YHOTPEOISIOMIMECS MO OTHOIIECHHIO
K YEJIOBEKY C LICJIBI0 0XapaKTEePH30BaTh T¢ WM MHbIE ero kadectsa (Tadi. 1).

Tabnuya 1
CemanTHYeCKasl IepUBAIIU
Table 1
Semantic derivation

[Ipsimoe 3HaueHue [TepeHoc [TepeHocHOE 3HaUeHUE
Ha3BaHus )XMBOTHBIX, IITHUII, HACEKOMBIX,
pacteHuii, 6one3nelt, ME()OTOTHIESCKUX — XapaKTeprCcTHKa YEIOBEKa
U CKa30YHBIX CYIIECTB

B pycckom s3bIKE Memagopuueckue 3Kcnpeccugsbl Kak YacTHBINA ClTydaidl ceMaHTH4e-
CKoOIl nepuBarmu paccMoTpeHBI B pabote H. A. JIykpsiHOBOW «DKCTIpecCHBHAS JIEKCHKA
pasroBopHoro yrnotpebnerus» [1986]. Ilo ee MHEHHIO, «MeTapOpPHIECKIE IKCITPECCHBHI
HE UMEIOT (POPMaNbHBIX MPU3HAKOB U JIEKCUYECKHX MOKa3aTesel IKCIPECCUBHOCTH, HO
ux 3KCHpCCCHBHBII>i MOTCHIUAJ MHTYUTUBHO OCO3HACTCA HOCUTCIAMU sA3bIKA, XOTA Oda-
JICKO HC BCCraa. CsBs13b MCEXIY NPAMBIM U IEPECHOCHBIM JICKCUKO-CEMAHTHYCCKUM Bapu-
AQHTOM OJIHOW JIEKCEMBI BOCIIPHHUMAETCS B TEX CIydasX, KOTJa OHa UMEET XapakTep
KoHTpacra...» [Tam xe, c. 100].

H. JI. JlykpsiHOBa BBISIBIISIET CEMb MOjIeliel MeTaOpPUIECKHX IKCIPECCHBOB. MBI Oc-
TaHABJIMBAEMCSl Ha TPYIINIE, TJE OCYLIECTBIEH MeTa(opHdyecKuii MepeHoc ¢ Ha3BaHMI
peanuii, HeTOCPEICTBEHHO HE CBSI3aHHBIX C YEJIOBEKOM (Ha3BaHMS )KUBOTHBIX, NTHII, Ha-
CEKOMBIX, PaCTEHHUH, MU(OIOTHYECKHUX 1 CKa309HBIX CYIIECTB), B CPEPY «UEIOBEKY.

B TyBHMHCKOM $513bIKE MBI BBISIBUJIN BCETO JECATh Ha3BaHMI KXMBOTHBIX, 3a(HUKCUPO-
BaHHBIX B CJIOBApsIX C MEPEHOCHBIM 3HAYECHHEM XapaKTEPUCTHKHM denoBeka. Criemyer
OTMECTUTHb, YTO MCKOHHO IJII TYBHHCKOI'O fA3bIKa HCIIOJb30BaJIaCh MOJCIbL IMEPEHOCA
«4acTh TeJla )KUBOTHOTO — XapaKTEPUCTUKA UYEJIOBEKa»: yagana ‘cese3éHKa’ O HaBs3-
YUBOM, MPUJIMITYUBOM UYETIOBEKE, bliiIaHebl ‘TIy3bIph BO BHYTPEHHUX OpPraHax MeEIKOTo
CKOTa’ O XPYIKOM, 0€33allUTHOM YENOBEKE, YbliOblicKa ‘BBIKUBIINI MEIKOIO0 CKOTa’
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0 cabom, 0e3KU3HEHHOM YelIOBeKe, mesenur oeoup cuou | mese cuouu (OyKB.: Mova
BepOJII0/1a) U JIp., TOKA3bIBAIOLINE UX TPAAUIMOHHBIA KOYEBHUUECKHUHN OBIT.

B pesysnprare ucciemoBaHHsS HaMH BBUBICHBI METa(OPUYECKHE HIKCIPECCUBHI:
1) 3aduKCHpOBaHHEIE, T. €. BOLICAIINE B JIUTEPATYPHBIN S3BIK, B CYIIECTBYIOIIHUX CJIO-
BapsAX TYBHHCKOTO s3bIKa; 2) OOHApyKEHHbIC HAMH B JKHBOH pa3roBopHoil peun. [lpu-
BEJIEM IPUMEPBI FIKCIIPECCUBOB TOM U APYIrOM TPYIIIbIL.

1. Meradoprudeckie 3KCIPECCHUBBI, 3a(UKCHPOBAHHBIE B CIIOBApSAX TYBHHCKOTO
sI3bIKa (Tadu. 2).

HNHEK ‘koposa’

...0) nepen. HEMOBOPOTIMBLIN, HEYKITIOKMM, MeuTebHbINH (TPC-Tenunmes, 1968,
c. 208); ...2. koosc. HEYKITIOKHI, HEMOBOPOTIHBHIi (0 yenoseke) (TCTS, 2003, c. 589).

THUK ‘nomns’

Tux Kuoicu HUYETO HE MOHUMAIOIIKI vesoBek, nonHblii HeBexkna (TPC-Teuuiues,
1968, c. 413) (OyKB.: HOJIb YEIOBEK).

B mepeHocHOM 3HaYEHWM B Pa3TOBOPHOW peYH MO OTHOIICHHIO K HErPaMOTHOMY,
JICHUBOMY, O€3HA/IC)KHOMY UEIIOBEKY; YIOTPEOIIETCS TakKe 10 OTHOMICHHUIO K CAMOMY
cebe. JlaHHOE 3HAYCHNE OTHOCHUTCS K MTO3THEMY, BO3HUKIIIEMY IO/ BIUSHIEM PYCCKOTO
SI3BIKA.

(2) Kanuan sxzamen dyscaap 60oan myp cen, muk?! (1-1)

KaH4Yam 9K3aMEH TyXxa=ap 6oma=n Typ CeH
KaK 3K3aMEH cnaBats=PrP aymats—=CV CTOSATH ThI
HOJIb
THK
‘Kaxk TbI coOnpaenibes caBaTh 9K3aMeH, HOJIb? !’

A3A ‘uépr’

1) muep. 3noit nyx, carana, 4€pt // 4€ptoB; 2) 6pan. YEpT, yepToBKa // yepTOBCKMIA
(TPC-Tenuwes, 1968, c. 45); ...2. kooic. BripakaeT 3MOIMOHAIBHOE OTHOILICHUE K KO-
My-1., yemy-1. (TCTS, 2003, c. 82)

B kauecTBe 3KBHBAJIECHTOB JEKCEMBI @3d B PYCCKOM SI3BIKE MBI PACCMATPUBAEM JIEK-
CeMbI camana 1 4épm.

JIAJITH *nuca’

ITepeHocHOE 3HAYEHHUE 110 OTHOIICHHUIO K YEITOBEKY 3a(UKCHPOBAHO JIUIIb B TOJIKO-
BOM CJIOBApE: ... 2. KOdc. XUTPbIii IbcTHBbIN yenoBek (TCTS, 2003, c. 447).

2. Metadopudeckre 3KCIPecCUBbI, 3aMKCHPOBAHHBIC B PA3TOBOPHOM PEUH.
XABAH ‘cBunbsa’

[To oTHOWIEHUIO K YENOBEKY ymoTpeOJsieTcsi B 3HAUCHHWH ‘Hepsxa, rpsi3Hyis’. Kak
MeTaOpHYECKUIl KCIPECCUB YNOTpPeOIsIeTcss B PasrOBOPHOM peYM O HEPSILINBOM
1 HEYNCTOIJIOTHOM pEOEHKE, B TO BPEMsI KaK B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO C8UHbs UCTIONb-
3yeTcsl 0 OTHOLICHHUIO K TOMY, KTO MOCTYIaeT HU3KO, IOAJI0, a Takxke (rpy0o) o rpss-
HOM YeJIOBEKE, Hepsixe (pasr.).
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[lepeHOCHBIE 3HAUEHUS B CIOBApSX PyCCKOTO A3bIKa

Figurative Meanings in Russian Dictionaries

Tabnuya 2

Table 2

Jlexcema

CrnoBaps

CnP41, 1989

BTCP4, 2014

BCPPOP, 2004

TCPPOP-1, 2017
TCPPOP-2, 2017

Koposa

...3. Pase.-cuuoic. O TONCTOM, HEYK-
JIIOXKEH, HEPAaCTOPOITHOW MM HEYM-
HOH >KEHIHE

w1, oic. Hacmeuun. epy6. opan.

O HeyKITIOXKeH, HeIOBKOH, TOJICTOM
JKCHIIHMHE; 0 Ipy0Ooii HEBOCITUTaHHOM
ocobe... (c. 273)

oHcC., 8 YYHKY. CKA3., C YKA3. MeCm. U
onpeo. crosamu. Cruodsc. I py6. Bpan.
O moyHOM, HEYKIIOKeH, HETOBOPOT-
JIMBOH KEHIIUHE; 0 Tpy0oi HeBOC-
nuta"Ho# ocobe (= KOBbIJIA). ..
(c. 375-376)

HOJlb

...3. Ilepen. 0 HUYTOXKHOM, HE3HA-
YuTENLHOM YesioBeke (c. 337)

...4. O He3HAYNTEIHBHOM, HIYTOXK-
HOM YEJIOBEKE

Hacmewn. Heooobp. Pase.-chuoic.
O HUYTOXXHOM, HE3HAYUTEIIHBHON
naHocTH (c. 374)

Hpon. Heoodobp.
O HUYTOXXHOM, HE3HAYUTEIIBHON
anuHocTH (c. 519)

camana

JIbsIBOJI, OJIMIIETBOPEHHOE 3JI0€ Ha-
Yajio B pa3HbIX MUCTHYECKHUX BEPO-
YUYEHHsX, a TaKKe (TIPOCT. M. U Jic. )
GpanHo o genoseke (c. 569)

2. Paze. O KOM-JI. HEXOpOILIeM, He-
nobpoM. Omcemany, c.

m/c. (Bpan.) pase.-crudic.

O HeoOpOM YeoBeKe C HEYEMHBIM,
3JI6IM TEMIIEpaMeHTOM. Bom c., umo
evimeopsiem! (c. 547)

M./, 8 yuky. ckas. Bpan.

O HeoOpoM denoBeke ¢ HeyEeMHBIM,
3IIBIM TEMIIEPaMEHTOM. «Huib uezo
doodymanacy, c.! — yoususincs
Iponvka, - meosediconka Ha cmonbd
caxcaem!» YO. KoBans. JIaba3
(1972) [HKPAI] (c. 256)

uépm

MHOro ycTOH4MBBIX COUETAHUN, HO
HET MOMETHI 00 YIoTpeOIeHUH 110
OTHOLICHHUIO K 4enoBeky (c. 720)

OTMedeHo ynoTpeOieHHe 0 OTHO-
LIEHUIO K YeJIOBeKy: ...2. Pasze. O
KOM-JI. HEXOPOIIleM, HeT0OOpoM

auca

... NepeH. XUTPBbIH, JTbCTUBBII Yeno-
Bek (pasr.) (c. 263)

2. O XUTpOM, JIbCTHBOM YEIJIOBEKE




(3) Xynny 6aowip xandapapmeip oinan anowvly Ge, xaeam [— Oen, Ouepmaa
Oyyma3zvin konuaan]. (1-8)

XYH=HY 0an=rIp KaJIapap=ThIp OlHa=TI

comae=ACC ciyckatecsa=PrP 3arpsaareca=CAUS urpatp=CV

AT=IBI=H Oe XaBaH

B3s1Th=PAST=2S(g PTCL CBUHbBS

‘Bech meHB ¢ caMoro yTpa urpai, rpsi3HyJisi, — pyraia cBoero opara Onepmaa.’
BIT ‘cobaxa’

ITo oTHOIIEHHIO K YEJIOBEKY yMOTPeOIsieTcs B 3HAUCHUHU ‘TUIOXON YeIOBEK, dyKaK .
Kak mMetadhopudeckuii SKCIPECCHB HCITOIB3YETCSA B PA3rOBOPHON PEUH IMPUMEHHUTEIBHO
K Y€JIOBEKY HECIPaBEIJINBOMY, )KECTOKOMY, UyKOMY.

(4) [Ony ounvow «Illanxatinoly 0odypmym), kaoda-oaa yoeyn, xonuye vim! [Ten an-
3bIM3a utiu 6yoyu y3e con xaap mer] (Y-X, 73)

Kalija-maa  4or=yn KOHYYT BIT

rne-PTCL  wmer BeChbMa cobaka

‘[Uro06sl HaiiTu ero, s obomua Bech «lllanxaii»], Ho Hurae ero HeT, cobaka! [Eciu
Haiiny, To 00e Horu oTpy6Ito].’

(5) Twi6a xuoicunepnu 60 oceneKkdu bIMMAP KAHYAN Mypap-osip, KOPYn aibiHap.

(1B, AK, 150)

TBIBA KIKU=JIEP=HHU 60 PKETEKIU BIT=Tap
TyBUHCKHH  yenoBek=PL=ACC 3TOT  3aXBaT4HK cobaka=PL
KaH4a=II Typ=ap-IsIp Kep=yn alT=bIHAP
nenarb=CV crosrs= PrP-PTCL Bugerb= CV opars=IMP/2PL

‘[TocMoTpuTE, YTO AENAIOT C TYBUHIAMH 3TU MPUIIUIbIE YY:KAKH.
AJIBBIC ‘crennas nesa, BeapbMa’

[To oTHOWIEHHIO K YEJIOBEKY YIIOTPEOIISETCS] B 3HAUCHUHN ‘TUTOXast )KEHIIMHA

B nByx crnoBapsix He 3a()MKCHPOBaHO MEPEHOCHOE YHOTPEOJIEHHE MO OTHOIICHHIO
k yenoBeky (TPC-Tenumes, 1968, c. 53; TCTS, 2003, c. 108); B pasroBopHOil peuu
€CTh CIydad yNnoTpeOJICHUS NPUMEHHUTENBHO K BHEIIHE HENPHUSTHOM, 3101 KEHIHHE,
YaIle B ccope MEXIY KEHITHHAMH.

(6) Acxoiy kuscusce kapaynamna cen, anborc! (1-1)

ACK=BIH KIKA=XKe KapaHHa=T=ma CeH anobIC
por=POSS/2Sg yenoBek=LAT  uepHerb=CAUS=IMP  TbI BeIbMa
‘He roBopu MHEe HUYETO CBOUM YEPHBIM PTOM, BebMma!’

B pycckoM si3bIke KOppensT éedvma — ...2. nepen. O 3JI0#, CBapIMBOI KCHIIMHE
(mpocrt.)’ (CaP4, 1989, c. 60); ...2. Bpanno. O 6e300pa3uoii, 3moii sxenmuue (BTCP,
2014).

ACKBIP “xepebden’

B nByx crnoBapsix He 3a()MKCHPOBAHO NMEPEHOCHOE YHOTPEOIEHHE MO OTHOIICHHIO
k uenoBeky (TPC-Tenumes, 1968, c. 73; TCTSI, 2003, c. 170); B pa3roBopHO#l peun
‘xepederr’ — ‘0a0HUK’: yIOTPEONAIOT MPUMEHUTEIHHO K HEMOCTOSHHOMY MY’KYHHE,
KOTODBII BeZIeT Pa3BpaTHBIN 00pa3 XKHU3HH, €r0 CPABHUBAIOT C CAMIIOM.
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(7) Kasa xepasocennen wopoyn, ackep? (1-2)

Kasa XCPIPKCHHE=II 4op=ny=H ACKBIp
rue Oerath 110 xeHmuHaM=CV yxoauth=PAST=2Sg Kepebern
‘T'me aTo THI Oeran mo O6abam, xepeden?’

B pycckom orcepebey — camernt nomaau, JOCTUTIININ ITOJIOBOM 3pENOCTH. .. (IIEpeH.:
0 pocioM, ciibHOM MysxunHe; mpoct.) (CaPsl, 1989, c. 156); // Pase.-cnusc. O moio-
JIOM My>K49rHEe (OOBIYHO POCIIOM U cHiIbHOM). BoH Kkakoii k. cran! Hy u xepeOus! y Te-
651 pebsital // Pase.-chuoic. O My’>KYHHE, 10 HENPHINYHS OTKPOBEHHO MPOSIBISIOIIEM
cBou (U3HONIOTHYECKHE HAKIOHHOCTU. Hy M kepelOupl, oT 6ad HEe OTXOIAT, CMOTPETh
touruo! (BTCPS, 2014).

* * %

Taxkum o6pazoM, aHann3 (pUKCAIUH IKCIPECCUBHBIX JIEKCEM B CYIIECTBYIOIIUX CIIO-
BapsAX TYBHHCKOTO 53bIKa MOKAa3bIBACT, YTO B HUX HEAOCTAaTOYHO IIMPOKO MpPEACTaBIIe-
HBI NIEPECHOCHBIE 3HAYCHHUS CIIOB, & UMEHHO METa(OPUUECKUX IKCIPECCHBOB. DTO MO-
KeT OBITh CBSI3aHO C TEM, 4TO, KaK OTMEYaloT camu aBTopbl «TYBHHCKO-PYCCKOTO
cnoBapsi» (1968), «mmoMeThl, yka3biBarolinue Ha cepy yHnoTpeOieHHs HEKOTOPBIX CIIOB,
B 0COOEHHOCTH TOMeTa pasze. (“pa3roBOpHas pedb’), HHOTAa HOCHT YCIOBHBIH Xapak-
Tep, MOCKOJIBKY B TYBUHCKOM JINTEPATypHOM SI3bIKE MPOIECC CTHIIMCTHYeCKOl audde-
PEHIMALINH CIIOB, €CTECTBEHHO, poponkaeTcsy (TPC-Teunues, 1968, c. 8).

JlaHHOe nccnenoBaHWE TakXKe IOKa3blBAaeT HAIMYME B TYBHHCKOM SI3BIKE CHOCO0a
00pa3oBaHUs HOBBIX 3HAYEHHWH Y JIEKCEM ITyTEM CEMaHTHYECKOHW JAEpHBAIMU M KakK pe-
3yJIBTaT — METaOPUIECKUX SKCIPECCHBOB, KOTOPbIE HEOOXOANMO (HKCHPOBATH B CO-
BPEMEHHBIX CIIOBapsX. bOJIBIIMHCTBO K€ BBIBICHHBIX HAMHU 3KCIIPECCUBHBIX 3HAYECHHUN
MHOTO3HAYHBIX CJIOB B UMEIOIINXCS CIOBApsAX TYBUHCKOTO S3bIKa HE OTMEUEHBI, HO OHU
YHOTPeOIISTIOTCS B )KUBOW Pa3TOBOPHOM peyH.

B pycckoMm si3pIke MMEIOTCSI OTHENbHbIE CIOBapU Pa3rOBOPHOW WM Pa3rOBOPHO-
00MXOJHOI pedH, a TakKe PErHOHAIbHBIE CIIEIUATN3UPOBAHHBIC CIIOBAPH CO CTHIIU-
CTUYCCKHMH ITIOMCTAaMHU. IIJ'IS{ TYBHUHCKOTI'O A3BbIKa TAKHEC CJIOBAPU OTCYTCTBYIOT B OCHOB-
HOM IO MPUYMHE €r0 HEJOCTATOYHO YeTKOH crTumimcrthdeckod aupdepenumanuu. On-
HaKO B HACTOSIEEe BpeMsl TYBHHCKHH SI3bIK MEHSETCS, OOHOBJEHHE W JIONOJHEHHE
cloBapel MPoAOIIKAETCS.
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CHHCOK TEKCTOBBIX HCTOYHHKOB

U-1 - Nndopmanr 1: Ougap Ceeriiana CamOyesHa (1956 r. p.), 3ana Hbli AUATIEKT.

U-2 — Nudopmant 2: donrak Benepa Ceaun-oonoBra (1963 r. p.), 10KHBIH THa-
JIEKT.

Wb, AK — Uprur bagrpipaa «Ap3sutan kynepek». Koo, 1996. 267 c.

V-X — Vayr-Xem, Ne 4 (8/86) //JIutepaTypHO-XyI0OKECTBEHHBI W OOIIECTBEHHO-
nonuTHyeckui xypHan Coroza nmcarteneit Tyssl. Kerzbut, 1993. 183 c.

Crnncok ycJIOBHBIX 0003HAa4YeHHUIl B rioccax

1, 2, 3 — muno; ACC — BunurenbHsiii nagex; CAUS — nonynutensHbli 3amor; CV —
¢dopma coeauHuTeNnbHOTO Aeenpuuactus Ha =n; IMP — noBenuTenbHOE HakIOHEHHE;
PAST — ¢opma mporeniiero Bpemenu Ha =0sl; PL — MHOXXecTBeHHOE uncino; POSS —
noceccuBHbI addukc; PrP — ¢popma npuuactus 6yaymiero Bpemenu Ha =ap;, PTCL —
yactuna; Sg — ennHCTBeHHOE uncio; LAT — HanpaBUTEIBHEIN MaJekK HA =ye.
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